
134 E U S K A L - E R R I A .  

Erregechoa Erregiñakiñ 
Donostiara eldurik, 
¡Euskal-erriyen Erregiña, zu 
gaur zaude Erregindurik! 
Ama-semeok bizi beditzen 
Euskal-Uriya poz-pozik, 
gorde itzatzu koroidun biyok 
oi zeran beziñ leyalik. 

Orrengatikan arkitzen dira 
pake aundiyan jarriyak, 
opaz beteta zabaldurikan 
Euskaldun-biotz guztiyak; 

itsas urdiñak nairikan eman 
bere arraicho guriyak, 
eta mendiyak gorde nairikan 
beren koroi ta biziyak. 

¡Gure mendiyak, koroi ederren 
zorioneko gaztelu, 
Euskal-erria Errege-zale 
zeren beti dan izandu! 
¡Erromatarrak etzituen, ez, 
oyek beñere itzaldu! 
Beren oñean badiraute ta 
Euskaldun bizi nai degu. 

MARCELINO SOROA. 

TRADUCCION LIBRE. 

Viniendo el tierno Rey con la Reina á San Sebastian, esta ciudad, 
Reina de las ciudades Bascas, Reina es en todo. Vivan, y vivan la 
madre y el hijo. La ciudad euskara les aclama con entusiasmo, y 
guárdales en su regazo con la lealtad acostumbrada. Por eso para re- 
cibirla estamos preparados, en medio de la más octaviana paz, llenos 
del mayor anhelo, y con la más grande expansion en todos los cora- 
zones euskaros. 

Las ondas del mar les traen sus pescados más sabrosos, y las mon- 
tañas quieren ser inexpugnables baluartes que guarden sus vidas y su 
reinado. 

Nuestros montes, en magnífica cordillera, forman muralla guarda- 

dora, pues el país euskaro siempre ha sido amante de los reyes. 
Los romanos jamás, no, nunca cubrieron sus cimas, que se con- 

servan en firme pié: nosotros, mientras subsistan, serémos y quere- 
mos vivir euskaldunas. 


